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                REPUBLIKA E SHQIPËRISË
(REPUBLIC OF ALBANIA)
AUTORITETI I KONTROLLIT SHTETËROR TË EKSPORTEVE

· A.K.SH.E -
(STATE EXPORT CONTROL AUTHORITY)
	                                                  KËRKESË

              PËR LICENSE PËR EKSPORT TЁ PЁRKOHSHЁM  

                                  PЁR  MALLRA USHTARAKE

APPLICATION 

FOR TEMPORARY EXPORT LICENSE
 FOR MILITARY GOODS

	KËRKESË (APPLICATION)
	1. Eksportuesi
    (Exporter)

 Adresa
 (Address)
 Telefoni 
 Fax
 (Telephone) 
(Fax)

 Banka
 (Bank)

 Llogaria  bankare
 (Currency  account)

 NIPT

 (Fiscal code)
	   2. Importuesi
    (Importer)

  Adresa
 (Address)
 Telefoni 
 Fax
 (Telephone) 
(Fax)

 Banka
 (Bank)

 Llogaria  bankare
 (Currency  account)

 NIPT

 (Fiscal code)

	
	3.  Nr dhe data e certifikatës së regjistrimit së Eksportuesit
         (No. and  date  of Exporter registration certificate)
	   4. Qellimi i eksportit të përkohshëm 

       (Temporary Export Purpose)

	
	
	

	
	   5.  Periudha e eksportit të përkohshëm (data e daljes – data e hyrjes)

           (The  Temporary Export  period.)( Date of exit –   Date of entry)

	      KËRKESË  PËR  AUTORIZIM  PËR  EKSPORT  TЁ  PЁRKOHSHЁM  PЁR MALLRA USHTARKE

 (APPLICATION FOR TEMPORARY EXPORT AUTHORIZATION  FOR MILITARY GOODS)
	   6.  Të dhënat mbi :a) Përshkrimi i mallrave, b)  Kodi doganor (TARIC),  c)Kodi i listës së mallrave Ushtarake, d) Sasia,  e) Shteti i origjinës,  
        f) Shtetet e tranzitit, g) Data e daljes, h) Data e hyrjes, i) Pika doganore e  daljes,  j) Pika doganore e hyrjes, k) Mënyra e transportit, plotësohen 
        sipas aneksit  bashkëlidhur .
        (The data on : a) Description of good,s b) Customs code(TARIC), c) List of Military good code, d) Quantity, e) Origin of state, 
        f)Transit countries,   g) Date of exit, h) Date of entry,  i) Customs office of exit, j) Customs office of entry, k) Mean of transport, to be presented
        filling the Annex attached)

	
	   7.  

I.        Deklaroj se mallrat e lartpërmendura do të eksportohen përkohësisht në territorin e vendit të subjektit të përcaktuar në pikën (2), vetëm për qëllim eksporti të përkohshëm.
                      (I hereby certify that the goods will be exported to the territory of the company as precise above, point No. 2, for Temporary Export
                      Purpose only).
II.        Deklaroj që në bazë, të Ligjit Nr. 46/2018 datë 23.07.2018 “Për kontrollin shtetëror të transferimeve ndërkombëtare  të mallrave ushtarake dhe të artikujve e teknologjive me përdorim të dyfishtë”, mallrat që do të eksportohen përkohësisht në territorin e vendit
të subjektit të huaj nuk do t‘i transferohet e drejta e pronësisë.
I hereby certify in accordance of the Law No. 46/2018 dated 23.07.2018 ”On State International transfer  Control of Military Goods and Dual-Use Goods and Technologies”, the goods that will be temporarily exported out in the country of the foreign entity  will not transfer the rights of the ownership (property).

	
	III.        Deklaroj nën përgjegjësinë time personale dhe ligjore se i gjithë informacioni që përmban kjo kërkesë është i saktë dhe 
kërkojmë lëshimin e autorizimit të eksportit të përkohshëm. 

                      (I hereby certify under my personal and legal  responsibility,  all the information  contained  is accurate, and I require the 

                         Issuance of Temporary Export Authorization).
        Emri, mbiemri, pozicioni, firma e autorizuar, vula

        (Name, surname, title, authorized signature, stamp)

	
	HAPËSIRË PËR AKSHE

(FOR AKSHE USE ONLY)

     PRANUAR  MË  DATË                                                                                                             EMRI, MBIEMRI, POZICIONI, FIRMA        

   (ACCEPTED  ON  DATE)                                                                                                   (NAME,  SURNAME,  POSITION,  SIGNATURE)

    VULA

   (STAMP)


